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Урок № 58
Тема:«Тема революции и Гражданской войны в творчестве писателей нового поколения. Русская эмигрантская сатира, ее направленность»
Оборудование:- Михайлов О.Н. Русский язык и литература. Литература. 11 класс. Учеб.для общеобразоват.организаций. Базовый уровень. В 2 ч. Ч.1 / О.Н.Михайлов, И.О.Шайтанов и др./; под ред. В.П.Журавлева. – М.: Просвещение, 2016. – 415с.
Цели урока: 
- формирование нравственных основ мировоззрения обучающихся;
- дать представление об освещении темы революции и гражданской войны в произведениях разных писателей и показать, что для многих из них гражданская война стала национальной трагедией;

- выявление глубочайших философских проблем, связанных с выбором жизненной позиции: человек и время, личность и государство, искусство и власть, свобода воли и государственная необходимость;
- развитие мыслительно-речевой деятельности, умения анализировать, сравнивать, логически верно излагать мысли;

- воспитывать интерес к литературе.

 Материалы урока
Словарь:
Орнаментальная проза – форма организации прозаического текста по законам поэтического: сюжет уходит на второй план, на первый выходят метафоры, образы, ассоциации, лейтмотивы, ритм. Слово обретает множество смысловых оттенков.
Историческое сознание – совокупность представлений общества в целом и его социальных групп в отдельности, о своём прошлом и прошлом всего человечества.
Историзм – 1. Способность художественной литературы точно воссоздавать облик, колорит, дух ушедшей исторической эпохи в конкретных картинах жизни, человеческих судьбах и событиях. 2. Свойство произведений исторической тематики или исторического жанра. Выражается в способности автора отобразить самобытность описываемой эпохи, показать своеобразие облика и характеров персонажей.

Революция и Гражданская война дали новый импульс всей литературе советского периода. Миллионы россиян были вынуждены покинуть Родину. Однако для тех, кто принял новую Россию, несмотря на голод и разрушения, это эпоха стала временем необыкновенного эмоционального и духовного подъёма.

В 1921 году на Х съезде партии Владимир Ленин предложил заменить политику «военного коммунизма» «новой экономической политикой». В это время, вплоть до 1923 года, связь Советской России с Западом была свободной. Оттуда звучала достаточно острая эмигрантская сатира, которая высмеивала общественные и нравственные пороки советской власти.

В 1921 году в Париже выходят рассказы Аркадия Аверченко «Дюжина ножей в спину революции», которые вызывают резонанс не только за рубежом, но и в России. Образ революции, прекрасной молнии, яркой ракеты, противопоставлен у Аверченко реальной жизни, в которой нет идеала: «гниль, глупость, дрянь, копоть и мрак». По мнению автора. народ превращается в безумную бесовскую толпу. В начале 20-х годов создаются многочисленные творческие объединения. Среди которых «Утвердители нового искусства», «Общество художников-станковистов», «Ассоциация художников революционной России», «Четыре искусства» и другие. Общий постулат новых советских творческих ячеек: искусство должно быть монументальным и напоминать о подвиге пролетарских масс.

Только в одной Москве в 1920 году существует более 30 литературных групп и объединений. Начинается настоящая писательская борьба. Активное участие в ней принимают крупные писательские группы прозаиков «Серапионовы братья» и «Перевал», группа анархистов-биокосмистов, поэтический союз «Ничевоки». В это же время ярко заявляют о себе имажинисты во главе с Сергеем Есениным. По мнению имажинистов, поэт вовсе не должен объяснять читателю смысл своих образов. «Мысль ставит чему-нибудь непонятному ей рыбачью сеть, уловляет его и облекает в краску имени. Начальная буква в алфавите “А” есть не что иное, как образ человека, ощупывающего на коленях землю. Опершись на руки и устремив на землю глаза, он как бы читает знаки существа её», – пишет Сергей Есенин в «Ключах Марии».

Другая организация – «Пролеткульт» – принимает в свои ряды писателей исключительно из рабочей среды.

«Кузница» провозглашает первенство классовой, пролетарской литературы, идеализирует труд и пролетариат.

«Левый фронт искусств» Маяковского утверждает, что вместо «литературы вымысла» должна быть «литература факта», вместо живописи – фотография, вместо игрового кино – документальное.

Поэты «Объединения Реального Искусства» отказываются от традиционных форм и методов искусства, внося на смену поэтику абсурда, гротеск, алогизм. Самой многочисленной становится Российская «Ассоциация Пролетарских Писателей». Своей главной задачей РАППовцы считают воспитание нового поколения авторов, которые будут служить делу партии.

Журнал «На литературном посту» занимает резко отрицательную позицию по отношению к классике и к современным непролетарским писателям – «попутчикам», среди которых, по мнению редакции, Максим Горький, Владимир Маяковский, Сергей Есенин.

Маяковский в «Послании пролетарским поэтам» возмущённо пишет:

— Я кажусь вам

Академиком

с большим задом

один, мол, я

жрец

поэзий непролазных.

А мне

в действительности

единственное надо —

чтоб больше поэтов

хороших

и разных.

Многие

Пользуются

напостовской тряскою,

с тем

чтоб себя

обозвать получше.

— Мы, мол, единственные,

мы пролетарские… —

А я, по-вашему, что — валютчик?

К концу 20-х годов ситуация вокруг литературных группировок обостряется. В 1925-ом году выходит постановление власти «О политике партии в области художественной литературы», которое становится началом тотального цензурирования литературы.

Итак, обратимся непосредственно к произведениям того времени.

Человек в нечеловеческих условиях – основная тема цикла «Конармия», военного дневника Исаака Бабеля. Главный герой-рассказчик интеллигент Кирилл Лютов оказывается в центре двух миров: физически крепкого, но бездуховного и слабого, больного духовного. Чтобы стать своим в Конармии, Лютов должен совершать поступки ему не свойственные: зарубить чужого гуся, ударить кулаком старуху. Только таким образом он становится своим среди казаков. Это даётся ему нелегко: «… сердце моё обагрённое убийством, скрипело и текло…». Герой ищет точку соприкосновения двух миров, пытается понять, возможен ли компромисс.

Роман Бориса Пильняка «Голый год», написанный в 1920 году, повествует о том, как русский народ участвует в революции. Писателю понадобились особые средства, приёмы, язык, стиль и изображение героев. Внутреннюю форму слова «метель» Пильняк использует не только как символ революции, стихии, но и как нечто новое, сметающее на своём пути старый образ жизни:

«Ольга думала, что революция как метель и люди в ней как метелинки». Пильняк описывает жизнь в российском захолустье, купеческом городе Ордынине. С приходом революции привычные связи в обществе распадаются. Люди по-разному воспринимали перемены. Одни, как Донат – сын торговца Ивана Емельяновича Ратчина, принимают новое время. Он даже отдаёт отцовский дом коммунистам, радуется первой железной дороге: «Первый поезд, который остановился в Ордынине – революционный поезд». Другие считают, что переменам надо противостоять, третьи путаются в водоворотах собственной жизни.

Роман Бориса Пильняка «Голый год» – это образец так называемой орнаментальной прозы, которая относится к художественной речи не только как к средству, но и как к предмету, подчёркивает речь автора-повествователя, использует телеграфный стиль. Орнаментальная проза воссоздаёт картины отношений мира и человека, стремившегося к постижению бессознательного начала жизни, обнажённого после революции.

Роман Дмитрия Фурманова «Чапаев» 1923-го года рассказывает о жизни и гибели героя Гражданской войны комдива Василия Ивановича Чапаева. Это документальный отчёт комиссара дивизии, снабжённый датами, точными именами людей, копиями документов и писем. Легендарный герой Гражданской войны обладает непререкаемым авторитетом в войсках, его считают народным героем. Когда в Сломихинской начинаются грабежи, Чапаев резко останавливает красноармейцев: «Я приказываю вам больше никогда не грабить. Грабят только подлецы. Поняли?!». Мы видим образ настоящего народного героя, в нём чувствуется сила, объединяющая людей.

В 20-е годы XX столетия происходит деление русской литературы на советскую, эмигрантскую и «потаённую», неизвестную широкому читателю.

К концу этого периода власть ликвидирует почти все авторские объединения. Наступает время тотальной цензуры и репрессий.

Д. Фурманов «Чапаев», И. Бабель «Конармия», Б. Пильняк «Голый год», А. Аверченко «Дюжина ножей в спину революции», Б. Лавренёв «Ветер» - все эти произведения посвящены событиям Гражданской войны. Дмитрий Фурманов отразил в романе «Чапаев» свой личный опыт работы комиссаром в дивизии Чапаева. «Конармия» – это цикл из 38 рассказов Исаака Бабеля, основанных на его дневнике времён Гражданской. «Голодный год» Бориса Пильняка – это образец орнаментальной прозы, для которой характерны образность, символьная и метафорическая насыщенность.
События революции и гражданской войны затрагивали всех и каждого и требовали не столько выражения эмоций, сколько их осмысления. Советская проза 20-х годов была неоднородна ни в момент своего появления, ни много позже, в процессе читательского восприятия. Иные произведения нашли своего читателя сразу, а вскоре на них сумели навести и хрестоматийный глянец. Другие читались и читаются разными поколениями с неослабевающим интересом. Третьи только сейчас занимают в истории литературы достойное место и заставляют по иному взглянуть на пути и судьбы молодой советской литературы, их постижение еще впереди. Сейчас становится ясным: литература 20-х годов была явлением неоднородным и подчас не вписывающимся в общие рамки. По сути своей это была литература молодых, в своем творчестве пытавшихся не только поставить, но и разрешить самые жгучие вопросы современности. Это была литература сегодняшнего дня и литература “для будущего”.
 
Яркая страница в истории русской сатиры начала 20 в. связана с деятельностью журналов «Сатирикон» (1908–1914) и «Новый сатирикон» (1913–1918), в которых активно публиковались крупнейшие писатели-сатирики эпохи: А.Аверченко, Саша Черный (А.Гликберг), Тэффи (Н.Бучинская) и др. Журналы не чуждались смелой политической сатиры, обращались к широкому кругу стихотворных и прозаических жанров, привлекали в качестве иллюстраторов выдающихся художников (Б.Кустодиева, К.Коровина, А.Бенуа, М.Добужинского и др.)

Важная место занимает сатира в творчестве представителей первой волны русской литературной эмиграции (А.Аверченко, Саша Черный, Тэффи, В.Горянский и др.). В их наследии преобладают жанры сатирического рассказа и фельетона. В 1931 в Париже М.Корнфельд возобновляет издание «Сатирикона». В вышедших номерах, помимо прежних авторов, участвуют И.Бунин, А.Ремизов, А.Куприн. Особое место в журнале занимает сатира на советскую действительность и нравы эмиграции.

«Королем смеха» в критике 1910-х годов называли писателя-юмо​риста Аркадия Тимофеевича Аверченко(1881–1925). Вступив в литера​туру в начале века (первый рассказ опубликован в 1903 г.), на рубеже 1900 –1910-х годов, он стал признанным мэтром комических жанров, «сумев найти живые источники юмора в быте, новые методы его выявления»1. Работая в харьковских журналах в середине 1900-х годов, Аверченко прошел там «практическую школу», что позволило ему успешно сотрудничать в столичных изданиях. С 1908 г. он редактировал журнал «Стрекоза». После того, как он был преобразован в «Сатири​кон», писатель стал и его редактором, объединив вокруг журнала (с 1914 г. «Новый Сатирикон») представителей разных идейно-эстетиче​ских течений. В числе привлеченных им сотрудников были Тэффи, Саша Черный, В.В. Маяковский, С.М. Городецкий, Л.Н. Андреев, А.И. Куприн. Однако главной причиной необычайной популярности «Сатирикона» и «Нового Сатирикона» было участие в них самого Аверченко. Там постоянно печатались его рассказы и фельетоны.

Предчувствуя социальные перемены в России, Аверченко выражал позицию интеллигента-гуманиста, не принимая диктатуру, попрание личной свободы. После февральской революции 1917 г. писатель в своих произведениях высказывал мысли о необходимости решительных мер, направленных против нарастающего влияния большевизма, предупреждал об опасности, связанной с разрушительными тенденциями в общественном сознании.

В рассказах и фельетонах, написанных в послереволюционные годы в Крыму, было положено начало тем идейно-стилистическим особен​ностям, которые стали определяющими для эмигрантского творчества Аверченко. Бытописательство соединилось в них с аллегорическим изображением современности как царства нечистой силы. Такие черты характерны уже для сочинений, напечатанных в константинопольском журнале «Зарницы» (21 фельетон и 8 миниатюр) и «Рождественском Сатириконе Аркадия Аверченко». Высшим достижением сатирическо​го дарования писателя, которое он использовал столь редко в дорево​люционный период, критика считала сборник «Дюжина ножей в спину революции»(1919—1920; отд. изд.: Симферополь, 1920, переизд.: Па​риж, 1921). Он вызвал резонанс не только за рубежом, но и в советской России: В.И. Ленин назвал книгу «высокоталантливой», невзирая на выраженное в ней настроение «озлобленного почти до умопомрачения белогвардейца».

В предисловии к книге автор (он назван автобиографически кон​кретно: «этот Аркадий Аверченко») отмечает «говорящий» характер названия. Он, действительно, намерен «воткнуть в спину революции ножик, да и не один, а целых двенадцать!». Заявив об этом эпатирующем «сердобольного читателя» поступке, он призывает понять его причины, «разобрать дело». Прежде чем высказать свою позицию, автор-рассказ​чик рисует портрет революции, какой она представляется идеалисту («Революция – сверкающая прекрасная молния, революция – боже​ственно красивое лицо озаренного гневом Рока, революция - ослепи​тельно яркая ракета, взлетевшая радугой среди сырого мрака!..»). Этим «сверкающим образам» противоречит реальная действительность. Ожидаемого идеала «нет сейчас», напротив, современники видят вокруг его антитезу: «гниль, глупость, дрянь, копоть и мрак».

Надежда Александровна Тэффи (Бучинская;1872–1952) также была одним из самых популярных писателей-юмористов в дореволюцион​ной России. Ее публикации в периодике появились в начале века. Ко времени революции она была автором восьми книг юмористических рассказов, поэтического сборника, других прозаических и драматиче​ских произведений (в 1920-1921 годах за рубежом многое из этого было переиздано). В 1919 г., не приняв кровавого смысла революци​онных событий, писательница покинула Россию. Ее путь в Париж пролегал через Киев, Одессу, Севастополь, Новороссийск, Констан​тинополь.

Темами рассказов Тэффи эмигрантского периода являются и вос​поминания о России, и зарубежные впечатления. В конце 1920-1930-х годов они публиковались во всех известных эмигрантских газетах, выходивших в разных городах Европы и Америки («Последние ново​сти», «Возрождение», др.), а также в журналах «Жар-Птица», «Иллю​стрированная Россия», «Перезвоны». Со второй половины 1920-х годов появляются книги: «Городок» (Париж, 1927), «Все о любви» (Париж, б. г.).

Сама писательница считала себя выходцем из «чеховской школы» (Русская мысль. 1952. 15 октября). Критика также причисляла ее к «чеховской плеяде». Основанием для сближения были такие черты, как обращение к чеховским модификациям малых форм прозы -сценке и этюду, особенности образа повествователя, способного «с таким умным и великодушным аристократизмом слова рассказать столько горького и столько страшного».

Из дореволюционных персонажей Тэффи сохранила привязанность к образам стариков и детей, а также лесной и домашней живности. Писательница изображала детство как особый период в жизни чело​века, для которого характерны неразрывная связь с окружающим миром, острота впечатлений, прозрачная ясность отношений с людьми, вера в чудесное.

Для многих писателей гражданская война – национальная трагедия. В своих произведениях они предстают перед нами подлинными патриотами, их позиция сегодня нам очень близка. Эти публицистические, прозаические и поэтические произведения звучат сегодня призывом к национальному согласию и как предупреждение о трагедии, национальной катастрофе. Это касается не только России, но и всех бывших республик страны. Мы обязаны осознать бесценность человеческой жизни, отказаться от жестокости и насилия, помнить о нравственных абсолютах.

Домашнее задание:
1. Законспектировать материалы урока.
2. Читать роман Е.Замятина «Мы».
Телеспектакль «Конармия» по произведению И. Бабеля. // www.culture.ru : Портал Культура.рф. URL: https://www.culture.ru/movies/891/konarmiya
